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IV. évfolyam 1905. 33. szám Debreczen, augusztus hó 17.
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ELŐFIZETÉSI DU:
Egész évre 5 korona, 

félévre 2 korona 50 fillér. 
Egyes szám ara 10 flUér

Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula.

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Miklós-utcza 1-ső szám, I. emelet. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Flosz világot élünk. . .
Kosz világot élünk; nehéz lesz a tél,
Kosz termés nyomában ínség, éhség kél. 
Leszáradt már minden, ami csak volt zöld, 
Nyár derekán a táj őszi képet ölt- 
T irágülad nincsen. .Méh, pille nem száll, 
.Minek is szállana, mézet nem talál.

Nem tudják, mit érez, nem, hogy mit akar, 
Nem érdnek meg téged, te szegény magyart 
Azt hiszik, hogy játszol, kedved majd lehűl. 
Ezért nem engednek ott fent egyedül.
Nem hiszik, hogy baj van, tréfának veszik. 
Jogos küzdelmünket ők csak nevetik.

Bár esett az eső s vígan fa jt a szél, 
Dalos madár, gólya, vándoraira kél. 
Tönkrement határról tova bujdosik, 
(Néptelenné válik utána a sík-)
Nincs mi visszatartsa, száraz a hadár, 
Éhen veszne rajta a vándor madár.

A magyar vezénynyelv, magyar hadsereg, 
Amiért a nemzet oly rég kesereg,
Azt ők meg nem értik, hogy mire valói?
Fel nem foghatják, hogy vaj' az mire jó ?
Nem engednek semmit, magyar nyelv nem kell, 
Becs tőlünk csak pénzt, vért, jogot követel.

Pusztul az ország is lassan, biztosan. 
Boldogsága semmi, baja ezer van- 
Bécs, a, büszke, gőgös kezét ráteszi,
Jogait nyirbálja, nyelvét elveszi.
Pénzt és vért kíván, de adni mit sem ad; 
Nem segít. de veszni, hagyja a magyart.

Ám a magyar unja a nehéz igát,
Egyszerre csak megáll s mennydörgőn kiált:
„Most már elég! Vége! Játszövi nem fogunk!
T 'agy szabadok leszünk, vagy mind meghalunk! 
Jogainkért küzdve egy érzés hevít:
Lerázzuk magunkról Bécs sok nyűgeit!"

... / nyelv, a lobogó, hon, remény, szeretet,
A hit összehozza e nagy nemzetet.
Vagy megkapjuk mindazt, mit követelünk, 
Vagy pedig mindnyájan ellene kelünk. 
Hogyha együtt érez és egyet, akar,
Poklok ellen is győz a szegény magyar

CSIPKEFÜGGÖNYÖKET * “
legszebben tisztit

BABÉOZT ANTAL
Széchenyi-utcza 42. szám.
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33. szám

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK
.........BARCOLÁBAN ...
. TRIESZT MELLETT . 
.... ajánlja belföldi ....

JCÖgllílCjíit, mely franezia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
S3 ogyszeresz egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
/I palaczk u kor.. >/2 palaczk 2.GU. 10 palaezk rendelésénél 10» c 

engedmény, ka, ható Debre,'zenben. Bán Kálmán, Deutsch 
P?Í?SV e egyházi János. — Máyer Jenő, — Komlóssv Lajos 

3 crenc, Both Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégénl.

A K A R I K A S SUJ40G0JA.
Kristóífy a renitens közigazgatási 

tisztviselőket fel akarja függeszteni!
Csakhogy mire ő ezt megteheti, addigra 
ő is fel lesz végleg függesztve.

A szabadelvű-pártban felvetették a 
lét és nem lét hamleti kérdését. Ezzel a 
kérdéssel ők is úgy járnak, mint a mucsai 
Hamlet, mikor a lét és nem lét felett töp­
rengett; kórusban kiáltja az egész ország, 
hogy nem lenni.

Kerekes Géza most mindig azon töp­
reng, hogy milyen párti legyen ő és 
társai, ha a szabadelvüpart tényleg feloszlik?
Mielőtt végkép határozna, jó lenne, ha meg­
kérdezné Dobieczki Sándort.

Kemény Mór volt reménybeli köz­
jegyző jelölt, minthogy liberáliskodása nem hozta meg a 
kívánt sikert, elhatározta, hogy belép a függetlenségi 
körbe! Márton Imre e szándék ellen már előre is óvást 
emelt.

Németh András ingyen teljes ellátást ígér egy olyan 
hirlapirónak, aki még néhány rosszakaratú cikket Írna 
az orfeumáról és kávéházáról, mert azóta mesésen 
megy az üzlete. ■

Világnyelv-kongresszus lesz.' Azt kérdezzük: ha az 
egész világ egy nyelvet beszélne, mi lenne akkor a magyar 
vezényszóval ?

Egy fél millió koronája van a bukott szabadelvű-párt­
nak. Mihaszna, ha mégis leesett a fejükről a husosfazék 
koronája.

Vád alá akarják helyezni a Fejérváry-kormányt. De 
mi abba is beleegyezünk és tökéletesen meg leszünk elé­
gedve. ha felmenti a további ügyviteltől a király.

Tisza István ugyancsak pöfög az Újság cimii nyom­
tatott papirosban. Erre is elmondhatjuk, hogy „beszélhetsz 
jó vitéz, senki sem hallgat rád“.

40 fokos melegben a hajdudorogi járdák, gyalogjárók 
teljesen porrá váltak.

Szerdán volt az utolsó sétahangverseny a Nagy­
erdőn. Mire ismét elkezdődnek, akkorra úgy alakulnak a 
politikai viszonyok, hogy a Kossuth nótával kezdi a ka- 

a Jtonabanda és a Mégis huncut-ta\ végzi.
Az öreg Podmaniczky Frigyes lemondott a közmun­

kák tanácsánál viselt állásáról. Szabadelvű szeme már 
látja, hogy addig nincs mire építeni, mig a koalíció 
uralkodik.

Dr. Horák Ede káplán urat, a fiumei Tóth-család 
házitolvaját elfogták. Kiváncsiak vagyunk, hogy milyen 
cimen indít ellene az ügyészség eljárást, orvvadászság, 
vagy tolvajlás címén ? !

Lányi pénzügyminiszter ur mandátuma sem egészen 
tiszta, fiogy is lehetne a mandátum tiszta, mikor a tárca 
is csupa szépséghiba!

Bródy Sándor meggyógyult. Talán ezzel a fordulattal 
nemcsak az élete, hanem az iránya is nyugodtabb ös­
vényre fordid.

A bártfai park-klub tagjai elhatározták, hogy olyan 
helyet fognak keresni, ahol nyugodtan és észrevétlenül 
folytathatják a lovacska játékot. Melegen ajánljuk a deb- 
reczeni bigli-bank helyiségét figyelmükbe.

A Tokaj melletti u. n. királyi szőllőtelepen sem szü­
retelnek az idén, amennyiben az 0 Felsége Tulajdonát tevő 
szőllő pusztulásnak indult. Helyes. Ha (> felsége nem 
ad magyar vezényszót, a magyarok Istene nem ad 
neki tokaji nedűt.

Gál Zoltán hírlapíró kiadta költeményeit egy kötetben. 
Legközelebb ugyancsak egy kötetben azokat a szerelmes 
leveleket fogja kiadni, amelyeket azok intéztek hozzá, 
akikhez az előbb említett verseket irta.

Karczagon nagy fejtörést okoz a betörők vakmerősége 
s a rendőrség tehetetlensége, dali. az a pár szál rendőr 
villásreggelit hordozni is kevés.

A szoboszlói rendőrkapitány 35 napi fegyvergyakor- 
atra bevonult. — Legalább közelebbről megismeri az 
éjjeli poszlo/ással járó fáradalmakat.

Böszörmény is sínyli a szokatlan íorróságot. Vajha 
ők is úgy mondhatnák, mint az egyszeri cigány: ITa 
nincs kenyér, eszünk kalácsot

Fejérváry báró befejezte karlsbadi kúráját s az ország 
dolgainak rendezéséhez fogott. Éhez jó gyomor kelj, 
éppen azért volt Karlsbadbari, de azt hisszük, rövidesen 
ismét meg kíván az egészsége egy kúrát — a sine 
curá-1-

A tennis-verseny nem mondható sikerültnek — a 
mamák szerint. — mert egy eljegyzést sem jövedelmezett.

Évfordulója volt a világosi fegyverletételnek a héten. 
Ugyanakkor 57 év után Ausztriával való helyzetünk most 
sem világos.

A Sidoli cirkusznak a nagyvásár előtti estéken kevés 
közönsége volt. Ekkor az igazgatónak eszébe jutott, hogy 
a debreczeni meniőegylet javára rendez előadást. De ez a 
gondolat nem vált be ?»e?zM-gondolatnak. mert igy sem 
volt a cirkusznak közönsége.

Lóránt hírlapíró, — mint részvéttel emlegették a 
városban, — összeesett az Emke kávéházban. Papp László 
városi szeszkereskedő és Németh András vendéglős, — 
akikről olyan sok cikket irt Lóránt, — ez alkalomból 
100—100 koronát adtak a mentőegyletnek, abbeli örömük­
ben. — hogy még nincs mentőegylet. De hát Lolámnak 
mentőegylet híján sincs semmi baja.

A vásártéri Chromo Biográf csakugyan páratlan a 
maga nemében! Különösen hölgyeknek ajánhatjuk, mert lát­
hatnak ott egy ezerkétszáz méter hossza -- szerelmi 
regényt, amely a sötétben végződik.

XXXOQQCgX

MEGHÍVÓ.
Az idei vadászszezon mélyen tisztelt szereplőit van sze­

rencsénk ezúton is tisztelettel meghívni, hogy üzletünkben

Debreczen, Csapo-utca (Bank-ház)

a vadászathoz
sziikséglendő mindenféle felszereléseket u. m. : fegyverek, 
revolverek, töltények, serétek. golyók, dugaszok, fegvverszijjak 
stl). óriási választékát megtekinteni szíveskedjenek. Árakban 
meglepő olcsók vagyunk, tekintettel rendkívüli vételünkre, 
melyneliegva a legnagyobb igényeket is könnyen kielégíthetjük. 

Szives látogatásaikat kérve, maradtunk tisztelettel

pásztor Gyula és Társa vaskereskedők.
ol__ccc

TELEFON : 271. sz.
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33. szám

A legszebb és legolcsóbb

bérmálási ajándéktárgyak
dús választékban kaphatók

PINTÉR GUSZTÁV ékszerésznél
p Debreczen, Piac utca 26 (a főtüzsde mellett).

Idős Bugyi Sándor
elígtítele a' Erzsók jány fírjhemenetele körül, mivelhogy vasárnap este 
vendígsígbe vót nálla a szopornyikás Szabó fija a Gerzsony, aki abbúl 
a vígbtíl szerencséltette meg a csanádot, hogy Erzsókot ótárho’ vezeti.

— Hogy oszt’ o’an rímitő 
sok jány van a' Isten mínesibc, 
aki mán csak úgy esdekel a 
fírfiír, o’an fírfi meg oszt’ ides 
kevés akad, aki belípjík a Csa­
nádi íletbe, — hát mán aztat 
kellett tnggyák vílemínyeznem 
a’ Erzsók jányrúl, hogy mán 
liótig a nyakamon marad Mer’ 
bijon a’ nem valami sok szíp 
pínz, akit véle adok, a'ut bijon 
az is szent igaz, hogy Erzsók 
rimitő csintalan vót ezeknek 
előtte, míg oszt’ egy katonatiszt 
úr észre nem térítette, hogy az 
én jó Istenem fordícscsa ki abbul 
a csillagos mondírbúl. Mer", hogy 
még ma is nyóc ezüst pengőt 
fizetek én hónaponkint az ír" a 
kis honleányzóír’, akit a Sári 
kedviír’ Bugyi Jolánkára keresz­
telt vót Jánosi Zótán nagytisz­
teletű úr. De hászen azon mán 
híjába akadémiáskodik a’ ember.
Aki van, hát hadd légyík. Élig 
a’ hozzá, hogy rímitő ándugba’ 
vagyok a’ ílet eránt vasárnap 
estétül fogvást. mer’, hogy a 
szopornyikás Szabó fija a Ger­
zsony avval a szent szándíkkal 
állított vót bé, hogy. ha következeteskíppen ellenben, hogy hát tegyük 
fel aztat, nékem is vóna szándíkomba’ rokonvságba keveredni a szopor­
nyikás familijával, hát ű megbecsűlője vóna Erzsóknak viiágíletibe", 
mer’ egy a", hogy mán a katonaságon is túl esett, más meg a', hogy 
rímitő akkurátus vílemínynyel van a borzasztó szíp Csanádi ílet eránt. 
— Hát mondok fiiam, én esmerem ídes apádat, még a" Istenbe’ meg- 
bódogult nagyapádat is esmertem vót, minek okáír oszt’ szemtűl-szem 
közt mondok neked, hogy én Gerzsony fijam jó érzíssel míltóztatok 
lenni a te szándíkod tekintíjibe, csak oszt" Erzsókkal is lígy tisztába, 
mer" hát. hogy utóvígre íi vele lesz sorod, nem én velem. — Rendbe 
van íí mán Erzsókkal, - aszongya, - mer", hogy mán a Nagyerdőn 
is vótak kettesbe. Hászen akkor nyélbe ütöttítek mán a dógot, oszt’ 
kípzelem, hogy tövirül-hegyire rendbevattok. Rendbe ük, — aszongya, 
— csak ippen az esketőt kell megbeszélni.

— Megbeszíltük oszt’ a dógot. Én adok Erzsókkal kétszáz ezüst 
pengőt, a'ut a kis katonatiszt jány is a Gerzsonyé lesz, a’ut meg egy 
szoba bútort, még pe’ig a javábúí, mer’, hogy csak a kanapéír egy 
pengő nyócvan pinzt attain vót tavaj ilyenkor. Sári oszt a ágynímú- 
rül gondoskodik, oszt’ mán tipi is a libákat halálbul

Hosszú az ut, mely kunyhótól 
Palotáig elvezet.
Ezt az utat a szép Pálma 
Tánczot lejtve tette meg.

Föl és le.
Niki báró négylovason 
Vele szemben haladott.
S a kunyhóhoz kártya révén 
Elég gyorsan eljutott.

Való.

Híreseink.
(Azaz a renovált városháza uj oszlopcsarnokában elhelyezendő szobrok.)

(Folytatás.)

XIII- Németh András (egyik kezében egy nyilatkozat, 
a másikban egy bikacsek, lőtávolban tőle látható Löw 
Jóska, aki felé barátságosan integet). Jelige: Gyere csak 
mifelénk!

XIV. Hauer Bertalan (a legjobb szabású mellényében, 
egy üveg polenai vízzel). Jelige: Adnák csak nekem 
bérbe a Bikát, majd megmutatnám, hogy mulat 
egy ur!

XV. Lovag Csiky Lajos (lovasszobor ló nélkül). Jelige: 
Van szerencsém bemutatni magamat, én vagyok a 
theologia ez idei dékánja.

XVI. Komlóssy Arthur (kezében Csokonainak mind 
a három ő általa felfedezett eredeti — koponyája). Jelige: 
Allna itt Kovács Józsi s lennék inkább én a pol­
gármester.

XVII. Szávay Gyula (mélyen lenézve a többi szobor 
társait). Jelige: Ha Debreczen hires város, annak tisz­
tán az én személyem az oka.

Gondolatok.
Nincs olyan tisztességes nő, aki öregebb korában jól­

eső érzés nélkül gondolna vissza azokra, akik őt — a fér­
jén kívül — szerették.

Ha nem akarsz megőrülni, sohse törődjél azzal, hogy 
ki volt az elődöd és ki lesz az utódod szerelemben — az 
ideálodnál.

A nő legyen olyan, mint 
nek, de ne legyen olyan, mint 
rontja a szánk izét.

a só — adjon ízt az élet- 
a só, mely ha sok — el-

Magyar ember nem használ mást, csak a híres hajdúsági 
pedrőt, tnelv legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készitménvek között. Hatása gyors és biztos. Postán . o oz 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő (orosz nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejaratanál.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
Szokoly Tamást föl léptették Rigó Ferenc utódjául és 

a másik Rigó ellenjelöltjéül. Tekintve azt, hogy még más 
két jelölt is akadt, nem csoda, ha Szokoly Tamáskodik 
saját győzelmében!

Gyufatartókat készítettek persellyel a Kossuth szo­
bor javára! 5 Íme már az a bizonyos nagyszebeni ur 
fel is robbantotta. Eddig azt hittük, hogy csak oláhok 
heccelődnek Váradon, - de úgy látszik, hogy a vendég 
bakszászok is kezdik már.

A nagyváradi vendéglősök tisztelgő küldöttséget me­
nesztettek Gál Szabó Istvánhoz, hogy a minapi vízhi­
ányt ismételje meg mesterségesen, egyben a kocsmaipar 
fellendítéséért meleg szavakban mondottak Gál Szabó 
urnák közönetet; - a hidegzuhanyt majd a közgyűlés 
adja Gál urnák!

Domahidy Elemér lesz a bihari főispán. Ha_ minde­
nütt ilyen rövid ideig lesz főispán Domahidy, 15 év alatt 
az egész Tiszántúlt be főispánkodhatja!

A szabadelvüpárt bomlásával veszedelem fenyegeti a 
Szabadság-ot de csak a várad! Szabadság-ot és nem a ma­
gyar szabadságot. Sőt!?

Rimler Károly nagyon irigyli a kecskeméti polgár- 
mestert! Önök azt kérdezik, hogy miért! Eh! de ne beszél­
jünk erről, sokkal inkább érdekelheti a közönséget az, hogy 
Aqnélly kisasszony Kecskemétre szerződött!

A Szigligeti színház tűzveszélyes volta miatt álta­
lános a panasz Bizony ! a múlt szezonban is lángralobbant

színházban a nemzetiségi viszály

\ X
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Hajdan és most I. Harminc vitéz Budára tart, Ádáz 

tusára kész, Marcona alak vezérük. Kont a kemény vitéz. — 
II. Harminc tűzoltó Szegedre tart. Evés-ivásra kész. Diplomás 
ember vezérük, Konthy kemény vitéz.

Választás lesz Nyíregyházán, meg is indultak már a 
kort(y)z sek.

A nyíregyházi footbal-klub versenye balul ütött ki. 
Eső miatt nem futbalóztak, hanem, akit odavitt bal vég­
zete, fut-ott.

A haláleset felvevő is meghalt. Nem bizonyult náia 
valónak az utolsó sírásóról szóló monda, mert akadt, aki 
a halálesetét felvegye.

A gazdasági egyesület bizalmatlanságot szavazott a 
kormánynak. Bihar ugyanis eltiltotta a katonáknak a görög­
dinnye evését, nehogy annak piros, fehér, zöld színe 
nemzeti érzelmeket ébresszen bennük. Pedig a túlzásba 
menők kaptak német betegséget. Megtudta a rendelkezést 
az egyesület és bizalmatlanságot szavazott.

Uj vonatok járnak szeptember 1-től Vásárosnaményre. 
Nem fogják ezután várásos Naménynak csúfolni.

Kisvárdán Angyal Gábor csődöt kért maga ellen. 
Hiába figyelmeztették Angyalt előre, hogy ne fesse falra 
az ördögöt, mert megjelen.

Halászy Dezső huszárkapitány eltűnt. Mindenütt keres­
ték, csak ott nem, ahol kellett volna: elfelejtették, hogy 
halászi.

A nyíregyházi jéggyár még nem irt ki pályázatot 
jégszállitásra.

Vaczak András
tapéntatos fellípísci a’ országos vásárba’.

— Megájjunk falusi barátom!
— Mán szászor montam vöt ma­
goknak, hogy ne vikcelőggyenek 
a leányzókkal, oszt’ ennek elle­
nire még se’ átallották jelenle­
gesen is átlípni a lendőri szigort.
— Hát mán aztat kell gondolnom, 
hogy ökrökkel van dógom, mer’ 
ha az ökörnek aztat mondom, 
hogy talabe nye, ide Bimbó, hát 
a’ értelemre veszi a szót, oszt’ 
úgy tészen, ahogy a kommandó 
szól. — Na hát! — Ne morog­
jatok, ha mondok, mer’ úgy 
megváglak benneteket, hogy a 
darutoilat fülcsbagojnak kípze- 
litek a kalapotok mellett. —
Coki hé! - Mondok, hogy csend 
legyík ! — Szivóggyatok innnét!

— Igyad mán azt a limo­
nádét hé! oszt’ erigy a fekibe.
— Mit élvezel itt az ír a’ egy
pinzír ? - Még leül a’ edíny
mellé, oszt’ kortyonkint issza. —
Huzóggy! — Egyek! a feki aztat a kis limonádés gyomrodat!
.........  . teccik kirem ? A karcagi mízest a nímet-ucca elejin
arujjak, kirem. Tessen mízes-tányírt venni a kis úrfiaknak, a’ valami 
tájin lesz. Kirem, nincs mit. — Köszönöm.
,— Kapaszkoggyanak meg azon a forgókomédiján, mer’ ha lefor­

dulnak rula, hat tátoghat itt, míg megírkeznek a mentők Hé' 
huszár barátom ! — Ne üjjík annak a leányzónak a’ ölibe, mer’ a1 
kihágást kipez. - hízze meg a lendőr, hogy lovagolhatnék a vacak 
“ 1?.?> llanysz°r mongyam még, hogy lípjík le annak a leányzónak a’ 
ol,bul? — M°zogjik ha mondom, ne várja, hogv én billenősem ki a 
nyeregbul — Dísztó !

— Kolléga úr! - Szalaggyík csak a cirkusz háta mellé. Mintha 
egy vin asszonyt látnék ott kucorogni. Nyilván szína bogjának nízi a 
cirkuszt a dísztó, mer’, hogy ojan is az alakzattya.

i Í.ar^0ní/! 9SP?i?. a nacscsága alsószoknyája kirem. Tessen 
csak megállni, mmgv felhúzom én korcba. - Kirem, én csak tapéntat- 
bul szóltam. Pardony: K

Gyermekszobából.
(Férjhezmenendő özvegy nőtől kérdi a fia.)
Gy.: Mamuka, nekem az a bácsi lesz most a papám? 
A : Igen, fiacskám!
Gy.: Hát nekem addig hová kell mennem, amig neki 

újra elhoz a gólya ?
(A kalitkában Rigófütty hallatszik.)

Gy. : ügy-e a házastársaknak mindenük közös?
A.: Igen,' fiacskám !
Gy.: Akkor a nevelőnéni a tied is!?
A.: Miért?
Gy : Azért, mert apuka tegnap azt mondta a nevelő­

néninek, hogy aranyos — mindenem!

j/ ;í "/‘fSJfS
Egy hét óta tennis verseny 
Folyik a sport-téren,
Olyan érdeklődés mellett. 
Milyen nem volt régen ! 
Egyenként vagy párosával 
Röpítik a lapdát. 
Izgatottak, kipirultak;
Jaj, hát még a mamák!?

SM!
Szép leányok partnerükkel 
Küzdenek elsőségért,
Hogy ki nyerje el közülök 
A babért naponként!
Oda siet e két lány is, 
Hátramarad Jóska- 
,Xö-kerékpárt látott, s kérdi: 
„Hol annak gazdája ?“

Kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Lelkem jó Szejkesztö báci!

— Teszék máj mondani, van szej­
kesztö bácinak anyósza ? — Idén ? — Ész 
aztán a szejkesztö háti anyósza isz olyan 
öjeg jáncoszképü néni. mint az én nad ma- 
mám .J Idén ? — Na akkoj szejkesztö 
baci isz lehet pácban, mejt játom apukát 
ltod eszi a máj eg, mióta nadmama mi‘dör­
ret1 Szoboszlóról. Van olyan ajtó canko- 
dász, szijász, rivász, kájomkodász, hod a 
máj borzasztói — Tegnap máj apuka egy 
kávesz fincát úgy a falhoz capott. hod a 
macka ijedteben neki ugjott a tükörnek 
Bizony. — Jajj szejkesztö báci. teszék őjisz- 
kedm az anyószoktól 1 Mióta itt van a — : -
to¥TodménneÓm iszom“ |Í?f cuka"láJolaJat kell innom ész ha viszi- 
Isztenem, íszTenem,' minek is^ adtPajyöÜt ^ ^ be‘ém t5tL “ 

Iszten vele szejkesztö báci!

A mada kisz
Pisztukája

Meghívók j^kben modern különlegességek.
** . . ' • • Ainu<‘l munyomdájában Debreczen, főtér 31).

-WL3. mar minden házi asszonv ,. .
vanyit. Gyúr Debrecen. Deák FerÉn="ufca 13 Tzám ^ Sí“

x v -
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Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Na az már szent igaz, hogy 
az a bur ur a cirkuszban nagy­
szerűen lő! Én megint „csak álltam, 
bámultam, hogy mit csináljak, nem 
tudtam“ — csak azt sajnáltam, hogy 
az én jogász vevőim nincsenek itt­
hon, — mert bizony-bizony tanul­
hatnának tőle!

Olyan fekete kisasszonyt lát­
tam a minap a Bikában, hogy elsá- 
padam ijedtemben. Ennek a hölgy­
nek jó dolga lehet, — mert az urak 
mindig feketét kérnek először, ha 
kávéházba mennek. Ezzel ternót 
csinált a kis Németh, mert ehez 
még koczkaczukor sem kell!

IIP®

Fájó szívvel.
Virágok közt jártál, lányka, Én velem is ép úgy bántál,
Virág nyílott utadon. — És ez úgy fáj énnekem. —
Megtiportad, ki is tépted . Oh, mért kellett letaposnod 
Mért tetted azt? Nem tudom. Lábacskáddal - tyúkszemem!

Mátray Jenő.

Máramarosi sókockák.
Két Szőllősy pályázik a polgármesterségre. A választás 

szőllőéréskor lesz szeptemberben. Kiváncsiak vagyunk, 
hogy melyik Szőllősynek lesz savanyu a szőllő? !

Le akarták foglalni az orth. izr. imaházat! Persze 
nem lehetett. Mint hírlik, orth. izr. polgártársaink ezentúl 
minden adósságaikat az — imaházra táblástatják 
be! így azután náluk még az öreg harang sem egyen­
lítheti ki a tartozásokat.

Makó Lajos térdig jár a rózsában társulatával együtt 
Máramarosszigeten. Legalábbb kárpótolva lesz a sok tövisért, 
amelyekkel Debreczenben szurkába a sajtó!

Pakonpart Alfréd
a fonatos-soron.

— Zsuzsika kedves ! — Szabad 
még egy tányér fonatost ? — Kéem. — 
legyen, mint a kegyed tekintete, izle 
ként a piskoita. — Kéem !

- Aszttoszogálja főjegyző úr! 
újság kéem arra fele? Óh,, főjeg; 
oly isteni az a falusi élet. — Óh, ige 
én is voltam falun egy és fél évig. 
fájinul találtam magamat. Mese kéem

— Szevusz Janikéin! — Komódi;' 
tál, kérlek aiáson ? És szeretett i 
A cirkuszba van az apróságokkal ? — 
belesen, kérlek. - Mésztassál belet 
asztalunknál. - Szotty Elemér jó t 
— Gomba János. Nem volt még szeencsé-
tek ? — Paancsolsz kevéske szoldavizct talán. Janikám ? - Kérlek.

Mi az? Zenélszek ? ffeles. Kéem csak. Azt mész- 
tassék kéem eljátszani piálno, de igen piálno, piálnissimó, hogy :

Epedón várlak óh. leánykám 
Szűzies arcod mintha látnám.
Keblemben óh, mily vihar dúl.
Pláne ha direkt alkonyul.

Zsuzsika édes! — Kéek három deci bort és hat poharat a 
zenélsz uraknak.

kérnem 
- Forró

ző úr, í 
n kéem 
- Igen 

mese 1 
ba vol-

Nagvon
foglalni

Szafmarmegyei borsszemek.
A legutóbbi megy egy ülésen nem Nagy László alispán 

elnökölt. Kristófig és Nagy László távolléte következ­
teben olyan benyomást tett 'ránk a vergődő szabadelvű- 
párt, mint egy fejetlen kétfejű sárkány.

Baynak nagybányai mandátumával aligha baj nem 
lesz: Ezt az ügyet könnyű lesz tisztára mosni, mert hiszen 
Szappanyos az ellenfél.

Dr. Schönpflug főügyész nagyon ügyesen cikkezett 
„az országgyűlés által meg nem szavazott köztartozá­
sokról“. Vehetne Nagy László egy pár órát — a fő­
ügyésztől.

A szabadelvüpártnak lefújtak Szatmár megyében is, 
s ha Böszörményi Sándor főfő husosfazék lovagot 
nem láttuk volna a közgyűlésen, még azt hittük volna 
hogy magvaszakadt.

Bika-mulató.
(Debreczen.)

Little Karóim. Aki nem little ugyan, de annál jobban 
dobálja a lábait, mintha csak nem is a sajátjai volnának. 
S igy nem csoda, ha a magas c-t is csak a lábával rúgja ki.

Jackson Bella. Azt hiszem mindenki jobban szereti 
a quartas-bélát.

Virág. Utolérhetetlen lehetne, mint betörő, mert áb­
rázatát oly gyorsan tudja változtatni, akárcsak Rothschild 
a fehérneműjét.

Miss Jackson Bella. Eleven reklámja az afrikai fog­
orvosoknak.

Wagnerben egy tehetséget fedeztünk fel. Kitűnő lett 
volna a mostani vásárban valamelyik bódéban, mint kikiáltó.

A kreol énekesnő elment s jött helyette egy néger. 
Az előbbi csak kapuciner volt, ez már valóságos fekete-

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— Énye a ragyogóját 
nagysád! — milyen gyár­
ban tetszik dolgozni, hogy 
ilyen feketének tetszik lenni?
— Vagy úgy - pardon ! — 
nem tudtam, hogy négernek 
tetszik lenni! — Igenis az 
arca néger, vallása héber?
— He-he-he! Ennek beszél­
hetünk — vak ennek a füle 
a magyar szóhoz. — Csak 
azt nem tudom, hogy mi a 
csudának fürdik ez a fekete, 
mikor ugv sem lesz fehérebb 
sem köldökön alul, sem 
köldökön felül.

— Ugyebár tekintetes Kölcsey ur?!

Csokrokat és koszorúkat, modern ízlés szerint a legjHiányo­
sabban készít Simkovics Sándor kér. és műkertész. Debreczen, Szé- 
chcnyi-kert 15.

fíyiregyházán legtökéletesebb és legszebb fényképek csakis 
Kolonics Béla műtermében készülnek : V árosház *
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A bermalas idejere kitűzött kedvezményes fény­
képezés ideje augusztus 15-től szeptember 1-óíg 
tart. Ezen idő alatt a hozzátartozó családok a csoport 
felvételeknél szinte ily árkedvezményben részesülnek. VV rar. VIlyenkor sem a nap, sem a feilest színe 5 suearzasa nem
képez akadalvt a felvételnél.

GONDY es EGEY.

Árverési hirdetmény.k. sz

A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 1051/4.—1905. számú végzésé 
folytán közhírré tétetik, miszerint Coser Cesáre részére Krausz J 
Bernát debreczeni lakostól 110 korona 48 fillér tőke, ennek 1904. 
évi szept. hó 24 napjától számítandó 6% kamatai és eddig összesen 
55 kor. 48 fill, perköltség erejéig 1905. évi április hó 18-án birólag 
felülfoglalt és 736 koronára becsült bútorok és egyéb ingóságok 
1905. évi augusztus hó 18-án délelőtt 10 órakor kezdetét veendő és 
Piac-utca 89 sz. alatt megtartandó nyilvános bírói árverésen a leg 
többet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreezen, 1905 július hó 12-én.
01 áll Géza,

bírói kiküldött

7

1905.

Matild

Minden szülő érdeke!
hogy gyermeke elegáns, tartós és olcsó 

fó-v ruhában járhasson, mely egyedül

_ FRANK REZSŐ
] j fa U DEBRECZEN

legnagyobb férfi, fin- és gyermek ruha- 
1' -I áruházában (a Bika-szálloda mellett)

szerezhető be.

szám. sÁrverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 886/6—1905. számú végzése 

folytán közhírré tétetik, miszerint Kollár Jakab kereskedő részére, 
Bábolnay Szilágiú Eszter, debreczeni lakostól 84 kor. 91. fill, tőke, 
ennek 1904. évi október hó 8. napjától számítandó 5% kamatai és 
eddig összesen 66 kor. 24 fill, perköltség erejéig 100 kor. törlesztett 
összeg betudásával 1905. évi április hó 6-án biróilag felülfoglalt 
és 1041 koronára becsült liázibutorok, bolti-áruk és üzleti fölszerel­
vényekből álló ingóságok 1905. évi augusztus hó 24-én délután 
t/s 3 órakor kezdetét veendő és az alperes lakásán, Árpádtéren, 34. 
szám alatt s folytatólag Csapó-utczán, 41. számú háznál megtartandó 
nyilvános bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreezen, 1905. évi augusztus hó 7-én.
Török Peter

verrörat«
A Karikás“ 32-ik számában közölt régiség! lelet megfejtése :

Se melyik jó se jó, 
ha erős a kis rája.

A beküldött 205 megfejtő közül jól fejtette meg: Schirf Pista 
és Laci (Balmazújváros), kinek a jutalmat elküldtük.

erem, arckenőcs, szappan, hajfestő 
(restorer!, szépitőszerek minden bőr- 
csunyaságot levesznek az arcról. Szep- 
löt, májfoltot, vimmedlit, arcpirost 
Ságot, a ráncokat kisimítják, a bőr- 

bársonypuhává, üdévé varázsolják. Tessék meg­
próbálni, ha nem használ, árát minden ki­
búvó nélkül visszaadom.

Kun István gyógyszerész
Laboratoire Cosmetique -Matilde“. Kapható Buda­
pesten Töröknél. Debreczeni főraktár Tóth Béla 
gyógyszertárában, (szemben a Bikával) és mindenütt.
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ARANY-BIKA MULATÓ
(Debreczenben).

JACKSON BELLA LEON HORTLEY ]
j néger ének- és táncosnő. nyújtó művész.

ANDRÁSSY VIOLA LITTLE KAROLIN
nemzetközi énekesnő. akrobata táncos.

Kacagtató ij bohózat:
Az ügyefogyott vőlegény.

Ezenkívül gazdag családi műsor; számos újdonság.

•>V,V.%V.V.V.V.V.V.V.V.
A debreceni

„CÍVIS“
bajuszpedrőj-hangszerkészitö

Debreezen. József kir, herozeg-nícza 2.
[Bika-szálloda melleit.)

a legjobb bajusz-sodró 1

Nem tépi a bajuszt, de jól 
összetartja és növeszti

1 doboz ára 40 fill.
Készítőkéivé s főraktár;

Zongora, czimbalom 
harmonium, pianinó 

liheged ü, flóta, ti linkó, 
harmonika, czitera, tr-o 
ita és mindenféle han 
zer és azok alkatrészei 

jutányos áron. Mihalovits Jenő
gyógyszertára, Debreczenben,

Szakszerű műhely. — üj hangszer készítését és javítását elfogad

Zongora, hangolás vidéken is, Mindenféle hangszer részletfizetésre
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Szerkesztői üzenetek.
Boldogtalan félj. Kedves neje őnagysága nincs önnel megelé­

gedve, mert nincs eleg hosszt, orra ! Nagyszerű ! de azért mégis egy­
szerű az eset! On úgyis könyvelő, csináljon valami bakot és - rögtön 
megkapja a principálisától a hosszú orrot! Ezzel az imy meg van 
oldva, ha csakugyan az orr a lényeg! 6

Bakfis. fia önök már most a csóknál tartanak, altkor sies 
senek a lakodalommal, mert félünk, hogy a sorrend egy kissé me^za- 
varodik az esküvő és keresztelő közt!

Kis leány. A tyúkszeme miatt egész bátran férjhez mehet A 
szépséghibának leendő kedves férje készségesen fog tyúkszemei 
hunyni!

Asztor. Ön ezt a sirverset küldte be hozzánk :
Itt nyugszik az a hires olá bába,
Akinek mennykö csapott a iábába.

Melyhez hasonló jókat stb. Szerk.
Szesznők. Azt kérdi, hogy mi a különbség a basszista és a 

tyukszemoperatör közt? Feleletünk ez: A basszista a kontra cet 
vágya ki, a tyukszemoperatör pedig a tyúkszemet! Máskor jobban 
rejtse el a pointet!

Novellista. -íme! — szólt a tökfej ti, ugorkaorru. lapátfülü, 
harcsaszáju és Urgeszemti örgróf s miközben fejét vastagételnek, 
orrát salátának, fülét evezőnek, száját rántott halnak felajánlotta, 
szemével az ürge lyukát fürkészve, dadogva kezdte meg gördülékeny 
és folyékony elbeszélését!” kezdetű novelláját a többi közé tettük, 
fiát ön mikor kerül a többi közé?? A kényszer útlevelet és zsubbonyt 
szívesen kieszközöljük !

6unár és jűájfejü
városi bizottsági tagok a politika miben litelírül. 

— Bomlik a szabad­
elvű-párt, sógorom.

— Mer hogy Tisza Pista 
feredte össze, sógorom, azír.

L-S
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CHROMO-BIOGRAF
Debreczenben. a vásártéren.

Első Magyar Tudományos Villamos színház, — legnagyobb 
hazai vállalat.

Saját villamos gép, egy 30 és egy 20 lóerejü, melyek az üzem 
és a világítás előmozdítására szolgálnak. A színházat oUU izzó es 
6 nagy ívlámpa világítja, mely összesen 20,000 gyertyafénynek

felel meg.

Állandóan uj műsor.
Előadások kezdete: I-ső előadás 6. Il-ik 8, III-ik 9 órakor.

Szives látogatást kér Adler Zsigmond,
tulajdonos.

—1 Csak néhány napig látható.

} TÓTH GYULA
I Debreczen, Piac-utca 20—27-ik szám.

..UKSUS“ a legtökéletesebb vas­
gerenda szerkezetű, szabadalmazott bor­
sajtó. Felsőnyomással a törköly egy da­
rabban vehető le, a must vasrészekkel 
nem érintkezik s igy a bor megfekete- 
dóse kizárva. Legmagasabb nyomóképes­
ség. Honi gyártmány.

Budweisz-i és honi 
gyártmányú porcellán, 
valamint Meidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas- 
és porcellán burkolatú
--------  konyhák. --------

'ssü

Szt.-£ászl6 (püspök gyógyfüröö) "SS“
Remek fekvés, olcsóság, szépség, tisztaság, kényelem és gyógy- 

hatás tekintetében bármely más fürdővel felveszi a versenyt.
Természetes meleg kénes hévviz forrás. Évenként több ezer fürdő 

vendég. Vendéglő, kávéház, cukrászda. Kényelmes, olcsó szobák. 
Fürdő orvos : Dr. Nagy Ignác nagyváradi gyakorló orvos. Fürdő­

vendéglős Kernáts János.  =
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Vadászfegyverek és
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények. 
Lőpor-áruda. Újdonság! 
Browning rendszerű is­
métlőfegyver 1904 minta.

Képes áílsp ingyen és

— Hallott mán sógorom 
bolhát köhögni ?

- Mán hogy hallottam 
vóna ?

— Hát nem olvasta só­
gorom a honvéd miliszter rendelettyeit a póttartalíko- 
sokrul? !

Végkiárulás üzletfeloszlatás miatt,
= Mig a készlel tart =
férfi-, fiú- és gyermek ruhák

minden elfogadható árban 
végkiárusittatnak

Griinfel
üzletében

DEBREOZEN, Kisfempiom mellett

Mesés olcsó árak, — Félingyen,
eoeoecececo eoeoecfl■ íoeoeoeoeoececece_r ; eoeoeoeoeoeoecs soecececeoeoecec

Deoec

Dr. Politzer
é

szanatóriuma =ss 
és vizgyógy-intézete 

Nagyváradon.
Bejáró ős bentlakó betegek részére egész éven át nyitva.

Az összes vizgyógymódolc,'villanygyógyászat, villany fény fürdők, szen- 
savas, ásvány, forró légkezelés, törpefenyőfnrdők, vibratiós massage. 
Javallatok : Idegesség, szív, gyomor, bél, méh, nemibajok 
leli csúzok. Teljes penzió (betegszobával együtt) naponta 7 és

jg* -^.Prospektussal és telvilágssitdssa! szolgál az intézet tulajdonosa
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KARIKÁS. 33. srárrs.

1 APRÓ HIRDETÉSEK.
I IMja 10 szdig: 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

• ("-S gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál, Dcbre-
k J'OSZIO* ezen, Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

I fÜrDŐS-SZOlga, n5s felvétetik a gőzfürdőben, Nagykároly.

JCaionakesztyük tisztítását
árért elvállalom. Péterfia-uteza 37. szám.

kiflilillllic legjobb óvszer a -Dr. Borsos-féle hajszesz“,
igdJllUlldí tlivll mely megszünteti a hajvégek megtörését, a 
hajhullást, a fejbőr elkorpásodását s előmozdítja a haj növését. Kis 
üveg Dr. Borsos-féle hajszesz ára 1 korona, nagy _üvegé 2 korona. 
Készítő helye s főraktára MIHALOVIT S JENŐ gyógyszertára. 
Debreczenben.

Szőke Dániel arany- és eziistműves műhelye,
Csapó-utca 28. Legolcsóbban készít uj tárgyakat és javításokat.

különféle érmelléki bor eladó. Értekezhetni: Tóth 
l&U ilKRlUlUtíi Sándorral, Székelyhidon, a nagyvecseri hegyen.

tanácsot és segélyt nyernek, szülés 
esetén felvétetnek — a legnagyobb 
titoktartás mellett — egy intelligensHölgyek

gyakorlott szülésznőnél. Kényelmes lakás. — Orvosi felügyelet.

Cím: Debrecen, Kossuth-utcza 61-ik szám.

IGYUNK

£ővy SalamOn O^ah^d, Bikarm-) fakereskedőnél 5000 drb mé-

árban eladó.
teres tölgyfa donga, fenékkel együtt, jutányos

Iferoctfofin lamilÁMsV 2-4 gymn. járt megbízható ifjú azonnal 
/tíieaRtUO idilUIUüdK felvétetik Szaitz Testvéreknél H.-Nánás.

tanár középiskolai tanulót teljes ellátásra elfogad. Cim 
a kiadóban.

Keresek 4 vagy 5 szobás úri lakást. Cim a kiadóban.

*KVa1hÍ U pénz-, szivar-, cigaretta-tarcák. bőröndök.
•wRvldl ICdie (111, gyermek-játékok és alkalmas ajándék-tárgyak

Metze Henrik újdonságok áruházában a legolcsóbb és legjobb.__________

3 ans ín a czip° fényesítő chevro és bo.v czipő krém

naponta kétszer egy kis pálinkás 
pohárral Zenke-féle BARÁT ITAL gyo- 

— - mór erősítő, étvágygerjesztő és emész­
tést előseo-itő italt Ezen kitűnő izű ital kapható Debreczenben 
Kontsek Géza urnái és Czeglédy Józscfné füszeruzletében 1 korona 
80 fillér — Különösen jó hatású sokat ülő urak és hölgyeknek. 
Megrendelhető 1 literes üvegben is a készítőnél. Levél cim: ZENKE 
ZOLTÁN, Szeged.

A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb

úri öltönyöket és felöltőket,
valamint

KATONA és VASÚTI egyenruhákat,
PAPI REVERENDÁKAT,

? PALÁSTOKAT és FÖVEGEKET 5
a legmodernebb kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek. 

Tisztelettel

Prelovszky András,
e őrangú katonai és polgári szabó-iizlete. bel- és külföldi 

zövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

kapható mindenütt. KL
Babreczen, Kossuth-utcza 4. sz. alatt.
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Debreczen szabad kir. város

a-Vállalata.
(Városházépület. Kossuth-utca.)

g|észit mindenféle nyomtatványokat a legegyszerűbbtől a legdi- 
01 szesebbig, jutányos ár mellett.
r—, - ,**| ^ ‘I * 1 * ,** 1 ^ 1 *1 * I**1 ** 1 “ ** ** ^ 1 * 1 * ** ^ 1 * I *1 iM—*»<*■ » -| --- rfi

fM|eghivók, eljegyzési kártyák, üzleti nyomtatványok, körlevelek 
6ea a legizlesesebben állíttatnak ki. —

IDŐ

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközöl.
'**■« >1 « m mt I » I I ,» ^ I I, ■ |j. ■, ■ iu-irf-.ij-|ii|—„L - I - I— ,v, inJl

Tartós betüercből készült tömöntvenyekkel helybeli es vidéki 
* nyomdáknak, könyvkötőknek jutányos ár mellett a legrö­
videbb idő alatt szolgálunk. -------

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda vállalata. 1905.—l'3tb


